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J酒店与餐饮业英语

　前　言　　　　　　　

前　言

随着我国经济的持续高速发展，对外贸易、科技、文化等方面的交流日益频繁。 如何用

英语简明、快捷、准确地进行交流与沟通，困扰着那些长期没有机会开口或怯于开口，而一时

又不可能马上花大量时间去学习英语口语的人们。 身边的例子时常提醒我们，能说英语对

交流、找工作、升职和加薪有多重要。 如何才能有效地利用不多的时间和精力尽快掌握英语

口语呢？ 我们向大家推出了“周计划：拿下英语口语”丛书。

“周计划：拿下英语口语”是一套实用的英语口语书。 本丛书的编写旨在帮助读者在日

常生活的各种场合进行英语会话实践，从而提高读者的英语表达能力。 在编写过程中，我们

力求用语生动、准确规范并浅显易懂。 本丛书包括：

枟周计划：拿下英语口语———商务英语枠

枟周计划：拿下英语口语———外贸英语枠

枟周计划：拿下英语口语———旅游英语枠

枟周计划：拿下英语口语———社交英语枠

枟周计划：拿下英语口语———文秘英语枠

枟周计划：拿下英语口语———销售英语枠

枟周计划：拿下英语口语———休闲英语枠

枟周计划：拿下英语口语———白领英语枠

枟周计划：拿下英语口语———情景英语枠

枟周计划：拿下英语口语———酒店与餐饮业英语枠

枟周计划：拿下英语口语———应急英语会话宝典枠

语言是交流的工具，语言学习的最好方法是“以练为本”。 大家都知道“说”很重要，用

跟自己生活没有关系的材料练习口语，根本不算“使用语言”。 要使用语言，说话的人必须

有沟通和表达的欲望；所说的内容也必须是“不吐不快”。 本丛书对话取材于日常生活，以

使大家的学习达到事半功倍的效果，这也是本书创作的初衷。

“周计划：拿下英语口语”是市面上第一套以周为时间单位帮助广大英语学习者练习口

语的辅导丛书。 “凡事预则立，不预则废”，没有一个完整的学习计划，没有时间上的限制，

没有能有效执行的学习进度控制，许多英语学习者的学习最后都会因为各种理由而搁浅。

本丛书从时间上、周期上为学习者制订了一套完整的学习计划，可以让广大读者循序渐进，

强化训练，逐步提高。
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本册枟酒店与餐饮业英语枠分为七个部分，所包含的内容涉及酒店与餐饮业的各个方
面，其中的会话素材更是紧贴酒店与餐饮业的场景，使读者在亲身体验酒店与餐饮业工作和

生活的同时，轻松地学英语，流畅地说英语。 书中语言秉承生动、简洁、有效的原则，生词、难

词很少见，尽量采用英美人士间耳熟能详的固定表达法，便于读者模仿记忆和在实际交流中

的运用。

本书的主要目的是帮助读者提高英语能力，尤其是英语口语的使用和理解能力。 书中
所涉及的每段对话，都力求做到信息丰富、原汁原味。 本丛书所有的配套录音文件可在浙江

大学出版社网站上免费下载（网址：ｗｗｗ．ｚｊｕｐｒｅｓｓ．ｃｏｍ），从而能够更好地激发读者的兴趣。

编者真诚地希望“周计划：拿下英语口语”丛书能够辅佐广大读者说一口流利地道的英

语。 由于编者的水平有限，书中错误在所难免，敬请广大学者与读者批评指正。

编　者

２０１２年初夏
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　　　　　　　Week One　Concierge Services

Reserving Banquets 预订宴席

　　 　核心词汇记一记 Key Words ＆ Phrases

ａｍｏｕｎｔ
ｂａｎｑｕｅｔ
ｂｕｆｆｅｔ
ｃｕｉｓｉｎｅ
ｅｘｃｕｓｅ ｍｅ
ｉｎ ｃｈａｒｇｅ
ｍｅｎｕ
ｏｒｄｅｒ
ｐａｙ ｕｐ
ｐｌｅａｓｕｒｅ
ｓｅａ ｃｕｃｕｍｂｅｒ
ｗｅｄｄｉｎｇ

数目

宴会

自助餐；小卖部；碗橱
烹饪艺术，菜肴
对不起

主管，看管
菜单

订购，订制，点
支付

愉快，乐事
海参

婚礼，婚宴

　　 　经典句型背一背 Useful Sentences

☆ Ｗｅ ｎｅｅｄ ｓｏｍｅ ｓｌａｐ-ｕｐ ｆｏｏｄ ａｎｄ ｂｅｖｅｒａｇｅ ｆｏｒ ｔｈｅ ｂａｎｑｕｅｔ．Ｗｈａｔ ｃａｎ ｙｏｕ ｏｆｆｅｒ？
这次宴会我们想要一些高档的饭菜，你们可以提供什么呀？

☆ Ｗｅ摧ｄ ｌｉｋｅ ｔｏ ｈａｖｅ ｔｈｅ ｂａｎｑｕｅｔ ｈａｌｌ ｄｅｃｏｒａｔｅｄ．Ｉｔ ｗｏｕｌｄ ｂｅ ｂｅｔｔｅｒ ｉｆ ａ Ｃｈｒｉｓｔｍａｓ ｔｒｅｅ ｓｔａｎｄｓ ｉｎ
ｔｈｅ ｍｉｄｄｌｅ ｗｉｔｈ ｓｏｍｅ ｃｏｌｏｒｆｕｌ ｓｔｒｅａｍｅｒｓ．
我们想把宴会厅装饰一番。 如果能在大厅中央放一棵带有彩色垂带的圣诞树就更好了 。

☆ Ｉ摧ｄ ｌｉｋｅ ｔｏ ｇｉｖｅ ｍｙ ｆｒｉｅｎｄ ａ ｐｒｏｐｅｒ ｓｅｎｄ-ｏｆｆ．Ｗｈａｔ ｗｏｕｌｄ ｙｏｕ ｒｅｃｏｍｍｅｎｄ？
我想为我的朋友安排一个告别宴，请问有什么推荐？

☆ Ｗｈａｔ ｄｒｉｎｋｓ ｗｏｕｌｄ ｙｏｕ ｌｉｋｅ ？ 请问您想要什么样的酒水呢？
☆ Ｗｈａｔ ｓｉｚｅ ｏｆ ｐａｒｔｙ ａｒｅ ｙｏｕ ｇｏｉｎｇ ｔｏ ｏｒｄｅｒ ａｎｄ ｈｏｗ ｍａｎｙ ｐｅｏｐｌｅ ｗｉｌｌ ａｔｔｅｎｄ ｔｈｅ ｂｉｒｔｈｄａｙ ｐａｒｔｙ ｉｎ
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　第一周　礼宾服务篇　　　　　　　

ｏｕｒ ｒｅｓｔａｕｒａｎｔ？ 您想在我们餐厅办一个多大规模的生日会呢，大概会有多少人参加？
☆ Ｗｅ摧ｌｌ ｇｅｔ ｅｖｅｒｙｔｈｉｎｇ ｒｅａｄｙ ｉｎ ａｄｖａｎｃｅ．我们会提前准备好一切。
☆ Ｈｏｗ ｗｏｕｌｄ ｙｏｕ ｌｉｋｅ ｕｓ ｔｏ ａｒｒａｎｇｅ ｔｈｅ ｔａｂｌｅｓ ？ 您喜欢我们怎样摆桌子呢？
☆ Ａ ｄｅｐｏｓｉｔ ｏｆ Ｕ．Ｓ．＄２０ ｉｓ ｒｅｑｕｉｒｅｄ ｔｏ ｓｅｃｕｒｅ ｙｏｕｒ ｂｏｏｋｉｎｇ．
为确保您的预订，请付 ２０ 美元押金。

☆ Ｗｅ ｃａｎ ａｒｒａｎｇｅ ａｌｌ ｋｉｎｄｓ ｏｆ ｂａｎｑｕｅｔｓ ｆｏｒ ｙｏｕ．我们可以为您提供各种宴会服务。
☆ Ｔｈｅ ｍｉｎｉｍｕｍ ｃｈａｒｇｅ ｆｏｒ ａ ２００-ｐｅｒｓｏｎ ｄｉｎｎｅｒ ｐａｒｔｙ ｉｓ １０，０００ ｙｕａｎ， ｅｘｃｌｕｄｉｎｇ ｄｒｉｎｋｓ．

２００人的宴会最低收费是 １万元，不包括酒水。

　　 　模仿对话练一练 Situational Dialogues

　 　

　A：Ｘｉｎｈｕａ Ｈｏｔｅｌ．Ｍａｙ Ｉ ｈｅｌｐ ｙｏｕ？
B：Ｉ ｗａｎｔ ｔｏ ａｓｋ ｉｆ ｙｏｕ ｃｏｕｌｄ ａｒｒａｎｇｅ ａ ｗｅｄｄｉｎｇ ｐａｒｔｙ．
A：Ｍａｙ Ｉ ａｓｋ ｗｈｏ摧ｓ ｃａｌｌｉｎｇ？
B：Ｔｈｉｓ ｉｓ Ｍａｒｙ ｆｒｏｍ Ｒｏｏｍ ６０５．
A：Ｉ摧ｌｌ ｐｕｔ ｙｏｕ ｔｈｒｏｕｇｈ ｔｏ ｏｕｒ Ｂａｍｂｏｏ Ｒｅｓｔａｕｒａｎｔ．Ｃｏｕｌｄ ｙｏｕ ｈｏｌｄ ａ
ｓｅｃｏｎｄ？

B：Ｓｕｒｅ．
C：Ｂａｍｂｏｏ Ｒｅｓｔａｕｒａｎｔ．
B：Ｉ摧ｄ ｌｉｋｅ ｔｏ ｈｏｌｄ ａ ｗｅｄｄｉｎｇ ｐａｒｔｙ ｏｎ Ｓｕｎｄａｙ．
C：Ｈｏｗ ｍａｎｙ ｐｅｏｐｌｅ ｗｉｌｌ ｂｅ ａｔｔｅｎｄｉｎｇ？
B：Ａｂｏｕｔ ６０．
C：Ｔｈａｔ摧ｓ ｆｉｎｅ．Ｔｈｅｒｅ ｗｉｌｌ ｂｅ ｎｏ ｐｒｏｂｌｅｍ．Ｗｈａｔ摧ｓ ｙｏｕｒ ｒｏｏｍ ｎｕｍｂｅｒ？
B：Ｒｏｏｍ ６０５．
C：Ｃｏｕｌｄ ｙｏｕ ｃｏｍｅ ｔｏ ｏｕｒ ｏｆｆｉｃｅ？ Ｗｅ ｃａｎ ｄｉｓｃｕｓｓ ｔｈｅ ｄｅｔａｉｌｓ．
B：Ｓｅｅ ｙｏｕ ｔｈｅｎ．
A：新华宾馆。 能帮您什么忙吗？
B：我想问一下能不能订个婚宴？
A：请问您是哪一位？
B：是 ６０５房间的玛丽。
A：我把电话给您转到翠竹餐厅。 您稍候可以吗？
B：可以。
C：翠竹餐厅。
B：我想在星期天办个婚宴。
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　　　　　　　Week One　Concierge Services

C：有多少人？
B：大约 ６０人。
C：好的，没有问题。 您的房间号码？
B：６０５房间。
C：您来一下我们的办公室好吗？ 咱们可以进行细谈。
B：好，一会儿见。

　 　

　A： Ｇｏｏｄ ｍｏｒｎｉｎｇ， Ｂａｎｑｕｅｔ Ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ．Ｗｈａｔ ｃａｎ Ｉ ｄｏ
ｆｏｒ ｙｏｕ？

B：Ｉ ｗａｎｔ ｔｏ ｒｅｓｅｒｖｅ ａ ｒｏｏｍ ｆｏｒ ｔｗｏ ｈｕｎｄｒｅｄ ｐｅｏｐｌｅ ｔｏ ｈｏｌｄ ａ
ｄｉｎｎｅｒ ｐａｒｔｙ．

A：Ｗｈｅｎ ｗｏｕｌｄ ｙｏｕ ｌｉｋｅ ｔｏ ｈｏｌｄ ｔｈｅ ｐａｒｔｙ ， ｍａ摧ａｍ？
B：Ｏｎ Ｍａｙ ２２ｔｈ．
A：Ｊｕｓｔ ａ ｍｏｍｅｎｔ， ｐｌｅａｓｅ．Ｉ摧ｌｌ ｃｈｅｃｋ ｗｈｅｔｈｅｒ ｔｈｅ ｆｕｎｃｔｉｏｎ ｈａｌｌ ｉｓ ａｖａｉｌａｂｌｅ．．．Ｙｅｓ， ｍａ摧ａｍ， ｏｕｒ

ｆｕｎｃｔｉｏｎ ｈａｌｌ ｉｓ ａｖａｉｌａｂｌｅ ｏｎ ｔｈａｔ ｄａｙ．
B：Ｗｈａｔ摧ｓ ｔｈｅ ｃｈａｒｇｅ？
A：Ｗｏｕｌｄ ｙｏｕ ｌｉｋｅ ｂｕｆｆｅｔ ｄｉｎｎｅｒ ｏｒ ｎｏｒｍａｌ ｄｉｎｎｅｒ ， ｍａ摧ａｍ？
B：Ｉ ｐｒｅｆｅｒ ｂｕｆｆｅｔ．
A：Ｔｈｅｎ ｔｈｅ ｍｉｎｉｍｕｍ ｃｈａｒｇｅ ｉｓ ｔｗｏ ｈｕｎｄｒｅｄ ａｎｄ ｔｈｉｒｔｙ ｄｏｌｌａｒｓ ｐｅｒ ｈｅａｄ ， ｅｘｃｌｕｄｉｎｇ ｄｒｉｎｋｓ，

ｗｉｔｈ ａ ｍｉｎｉｍｕｍ ｏｎｅ ｈｕｎｄｒｅｄ ａｎｄ ｆｉｆｔｙ ｐｅｏｐｌｅ．
B：Ｔｈｅｎ ｈｏｗ ｄｏ ｙｏｕ ｃｈａｒｇｅ ｆｏｒ ｔｈｅ ｄｒｉｎｋｓ ？
A：Ｗｅ ｅｉｔｈｅｒ ｃｈａｒｇｅ ｔｈｅ ｏｒｇａｎｉｚｅｒ ｆｏｒ ａｌｌ ｔｈｅ ｄｒｉｎｋｓ ｏｒｄｅｒｅｄ ｏｒ ｗｅ ａｇｒｅｅ ａ ｆｉｘｅｄ ｐｒｉｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ

ｏｒｇａｎｉｚｅｒ ａｎｄ ｌｅｔ ｔｈｅ ｇｕｅｓｔｓ ｄｒｉｎｋ ｆｒｅｅｌｙ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅ ｌｉｍｉｔ．
B：Ｉ ｓｅｅ．Ｌｅｔ ｍｅ ｔｈｉｎｋ ａｂｏｕｔ ｉｔ．Ｂｙ ｔｈｅ ｗａｙ， Ｉ ｈａｖｅ ｔｏ ｍａｋｅ ａ ｂａｎｎｅｒ ａｎｄ ｓｏｍｅ ｂａｃｋｄｒｏｐｓ．Ｄｏ

ｙｏｕ ｐｒｏｖｉｄｅ ｔｈｉｓ ｋｉｎｄ ｏｆ ｓｅｒｖｉｃｅ？
A：Ｙｅｓ， ｗｅ ｄｏ ｐｒｏｖｉｄｅ ｓｉｍｐｌｅ ｂａｃｋｄｒｏｐｓ ａｎｄ ａ ｓｔａｎｄａｒｄ ｂａｎｎｅｒ．Ｂｕｔ ｉｆ ｔｈｅｒｅ ａｒｅ ｓｐｅｃｉａｌ

ｒｅｑｕｉｒｅｍｅｎｔｓ， ｗｅ ｎｏｒｍａｌｌｙ ａｄｖｉｓｅ ｔｈｅ ｇｕｅｓｔ ｔｏ ｄｅａｌ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｃｏｎｔｒａｃｔｏｒ ｄｉｒｅｃｔｌｙ．
B：Ｉ ｓｅｅ．Ｃｏｕｌｄ ｙｏｕ ｆａｘ ｔｈｅ ｂｕｆｆｅｔ ｍｅｎｕ ｔｏ ｍｅ ？ Ｉ ｗｏｕｌｄ ｌｉｋｅ ｔｏ ｈａｖｅ ａ ｌｏｏｋ ａｔ ｉｔ．
A：Ｃｅｒｔａｉｎｌｙ， ｍａ摧ａｍ．Ｗｅ ｈａｖｅ ｔｈｒｅｅ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｋｉｎｄｓ ｏｆ ｂｕｆｆｅｔ．Ｍａｙ Ｉ ｈａｖｅ ｙｏｕｒ ｆａｘ ｎｕｍｂｅｒ？
B：Ｉｔ摧ｓ ２８７３-１２４６．Ｐｌｅａｓｅ ｓｐｅｃｉｆｙ ｆｏｒ Ｍｒｓ．Ｃｈｅｎ．
A：２８７３-１２４６．Ｔｈａｎｋ ｙｏｕ ｖｅｒｙ ｍｕｃｈ， Ｍｒｓ．Ｃｈｅｎ．Ｉ摧ｌｌ ｆａｘ ｉｔ ｔｏ ｙｏｕ ｉｍｍｅｄｉａｔｅｌｙ．
A：早晨好，宴会部。 我能效劳吗？
B：我想预订一间能容纳 ２００人的宴会厅举行晚宴。
A：女士，请问您想在哪天举行宴会呢？
B：５月 ２２日。
A：请稍候，让我看看我们的活动厅那天有没有被预订⋯⋯没问题，女士，我们可以接受
您的预订。
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B：请问费用是多少？
A：你想以自助餐形式还是以普通晚宴形式呢，女士？
B：自助餐。
A：那么最低消费是每人 ２３０美元，并不包括饮品，最少要有 １５０ 人。
B：那饮品怎样计算？
A：一是按喝的瓶数计算；二是我们跟主办者议定一个价钱，客人可以在限额内随意饮用。
B：让我想想。 还有，我要做一个横幅及一些背景字。 你们提供这种服务吗？
A：有的，我们可提供简单的背景字及一个标准横幅。 但客人若有特别要求，我们通常
提议他们跟承建商直接联络。

B：原来是这样。 那么你可否把自助餐的菜单传真给我看看？
A：当然可以，女士，我们有 ３ 种不同的自助餐。 可否告诉我你的传真号码？
B：是 ２８７３-１２４６，请注明给陈太太。
A：２８７３-１２４６，谢谢你，陈太太，我会立刻把菜单传真给你。

　 　

　A：Ｅｘｃｕｓｅ ｍｅ， Ｉ ｗａｎｔ ｔｏ ｆｉｎｄ ｔｈｅ ｍａｎａｇｅｒ ｈｅｒｅ．
B：Ｉ摧ｍ ｔｈｅ ｍａｎａｇｅｒ ｈｅｒｅ， ｓｉｒ．Ｃａｎ Ｉ ｈｅｌｐ ｙｏｕ？
A：Ｉ摧ｍ ｉｎｖｉｔｉｎｇ ｓｏｍｅ ｆｒｉｅｎｄｓ ｔｏ ｄｉｎｎｅｒ ｉｎ ｔｈｅ ｅｖｅｎｉｎｇ ｔｈｅ ｄａｙ
ａｆｔｅｒ ｔｏｍｏｒｒｏｗ．Ｗｈｅｒｅ ｓｈｏｕｌｄ Ｉ ｏｒｄｅｒ ｔｈｅ ｍｅａｌｓ？

B：Ｈｅｒｅ ｉｓ ｔｈｅ ｍｅｎｕ， ｓｉｒ．Ａｎｄ ｗｈａｔ ｋｉｎｄ ｏｆ ｄｉｓｈｅｓ ｗｏｕｌｄ ｙｏｕ
ｌｉｋｅ， Ｃｈｉｎｅｓｅ ｆｏｏｄ ｏｒ Ｗｅｓｔｅｒｎ ｆｏｏｄ？

A：Ｔｗｏ ｔａｂｌｅｓ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｄｉｓｈｅｓ， ｐｌｅａｓｅ．
B：Ｈｏｗ ｍａｎｙ ｐｅｏｐｌｅ ｗｉｌｌ ｂｅ ｗｉｔｈ ｙｏｕ ａｎｄ ｈｏｗ ｍｕｃｈ ｄｏ ｙｏｕ ｗａｎｔ ｔｏ ｐａｙ ｆｏｒ ｅａｃｈ ｐｅｒｓｏｎ ？
A：Ｔｗｅｌｖｅ， Ｉ摧ｌｌ ｐａｙ ｕｐ ｔｏ １００ ｙｕａｎ ｆｏｒ ｅａｃｈ ｐｅｒｓｏｎ．
B：Ｙｅｓ， ｓｉｒ．
A：Ｉ ｗｏｕｌｄ ｌｉｋｅ ｓｅａ ｃｕｃｕｍｂｅｒ ｔｏ ｂｅ ｓｅｒｖｅｄ．
B：Ｗｈａｔ ｋｉｎｄ ｏｆ ｄｒｉｎｋｓ ｄｏ ｙｏｕ ｌｉｋｅ ？
A：Ｉｆ ｙｏｕ ｄｏｎ摧ｔ ｍｉｎｄ， Ｉ ｗｉｌｌ ｌｅａｖｅ ｔｈｅ ｃｈｏｉｃｅ ｔｏ ｙｏｕ．
B：ＯＫ， ｓｉｒ．Ｉ ｗｉｌｌ ｓｈｏｗ ｙｏｕ ｔｈｅ ｍｅｎｕ ｔｏｍｏｒｒｏｗ．Ｗｉｌｌ ｙｏｕ ｐｌｅａｓｅ ｐａｙ ｔｈｅ ｄｅｐｏｓｉｔ？
A：Ｈｏｗ ｍｕｃｈ ｓｈｏｕｌｄ Ｉ ｐａｙ ｎｏｗ？
B：Ｙｏｕ ｍａｙ ｐａｙ ｅｉｔｈｅｒ ｔｈｅ ｗｈｏｌｅ ａｍｏｕｎｔ ｏｒ ｈａｌｆ ｏｆ ｉｔ．
A：Ｈｅｒｅ摧ｓ ６００ ｙｕａｎ， ｈａｌｆ ｏｆ ｉｔ．
B：Ｔｈａｎｋｓ．Ｈｅｒｅ摧ｓ ｔｈｅ ｒｅｃｅｉｐｔ．Ｉｓ ｔｈｅｒｅ ａｎｙｔｈｉｎｇ ｅｌｓｅ ｙｏｕ ｗａｎｔ ｕｓ ｔｏ ｄｏ ｆｏｒ ｙｏｕ ？
A：Ｎｏｔｈｉｎｇ ｅｌｓｅ， ｔｈａｎｋ ｙｏｕ．
A：对不起，我要找这里的经理。
B：我就是经理，先生，我能为您做些什么？
A：后天晚上我要请一些朋友过来吃饭，请问，在哪儿可以订宴席？
B：菜单在这儿，先生。 您要中餐还是西餐？
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A：请订两桌中餐。
B：请几位客人来吃饭？ 每位的标准是多少？
A：１２ 位。 每位标准最多 １００元。
B：好的，先生。
A：请安排海参。
B：要什么样的酒？
A：如果可以的话，我想请你代为选择。
B：是，先生。 我明天给您看菜单，请您付些订金，好吗？
A：现在要付多少？
B：全付或付一半都可以。
A：我先付一半作为订金，这是 ６００元。
B：谢谢。 收据请拿好。 还有什么事需要我们办吗？
A：没有了，谢谢。

　 　

　A：Ｅｘｃｕｓｅ ｍｅ， Ｉ ｗａｎｔ ｔｏ ｏｒｄｅｒ ａ ｂａｎｑｕｅｔ ， ｗｈｏ ｉｓ ｉｎ ｃｈａｒｇｅ ｏｆ
ｔｈａｔ？

B：Ｉｔ摧ｓ ｍｅ， ｓｉｒ．Ｗｈａｔ ｃａｎ Ｉ ｄｏ ｆｏｒ ｙｏｕ？
A：Ｉ ｗａｎｔ ｔｏ ｈｏｌｄ ａ ｗｅｄｄｉｎｇ ｐａｒｔｙ ｉｎ ｙｏｕｒ ｒｅｓｔａｕｒａｎｔ ｏｎ Ｓｕｎｄａｙ
ｅｖｅｎｉｎｇ， ｃａｎ ｙｏｕ ｄｏ ｉｔ？

B：Ｙｅｓ， ｓｉｒ．Ｉｔ ｗｏｕｌｄ ｂｅ ｏｕｒ ｐｌｅａｓｕｒｅ．Ｈｏｗ ｍａｎｙ ｔａｂｌｅｓ ｄｏ ｙｏｕ
ｗａｎｔ ｔｏ ｏｒｄｅｒ？

A：Ａｂｏｕｔ １０ ｔａｂｌｅｓ．
B：Ｈｏｗ ｍｕｃｈ ｗｏｕｌｄ ｙｏｕ ｌｉｋｅ ｔｏ ｐａｙ ｆｏｒ ｅａｃｈ ｔａｂｌｅ ？
A：Ｉ摧ｌｌ ｐａｙ ｕｐ ｔｏ ６００ ｙｕａｎ ｆｏｒ ｅａｃｈ ｔａｂｌｅ．
B：ＯＫ， ｓｉｒ．Ｗｅ ｈａｖｅ ｔｈｒｅｅ ｋｉｎｄｓ ｏｆ ｍｅｎｕｓ ｆｏｒ ｔｈｉｓ ｐｒｉｃｅ．Ｙｏｕ ｃａｎ ｃｈｏｏｓｅ ｏｎｅ ｏｆ ｔｈｅｍ ａｎｄ ａｌｓｏ
ｙｏｕ ｃａｎ ｄｅｃｉｄｅ ｔｈｅ ｍｅｎｕ ｂｙ ｙｏｕｒｓｅｌｆ．

A：Ｗｈａｔ ｉｓ ｔｈｅ ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅ？
B：Ｏｕｒ ｍｅｎｕｓ ｈａｖｅ ａ ｄｉｓｃｏｕｎｔ ａｎｄ ｈａｖｅ Ｂｅｉｊｉｎｇ ， Ｓｉｃｈｕａｎ ａｎｄ Ｃａｎｔｏｎｅｓｅ ｆｌａｖｏｒｓ．Ｔｈｉｓ ｉｓ ｔｈｅ
ｍｅｎｕ．

A：ＯＫ， Ｉ摧ｌｌ ｃｈｏｏｓｅ Ｂｅｉｊｉｎｇ ｆｌａｖｏｒ．
B：Ｙｅｓ， ｓｉｒ．Ｗｉｌｌ ｙｏｕ ｐｌｅａｓｅ ｐａｙ ｔｈｅ ｄｅｐｏｓｉｔ？
A：Ｓｕｒｅ．Ｈｏｗ ｍｕｃｈ ｓｈｏｕｌｄ Ｉ ｐａｙ ｎｏｗ？
B：１，０００ ｙｕａｎ， ｐｌｅａｓｅ．
A：Ｈｅｒｅ ｉｓ １，０００ ｙｕａｎ．
B：Ｔｈａｎｋｓ．Ｈｅｒｅ摧ｓ ｔｈｅ ｉｎｖｏｉｃｅ．Ｗｏｕｌｄ ｙｏｕ ｌｉｋｅ ａｎｙｔｈｉｎｇ ｅｌｓｅ ？
A：Ｎｏ， ｔｈａｎｋ ｙｏｕ．
B：Ｂｙｅ-ｂｙｅ．
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A：打扰一下，我要订一个宴席，谁负责此事？
B：是我，先生，我能为您做些什么？
A：周日晚上我想在此举行婚宴，行吗？
B：可以，先生。 我们很荣幸。 您需要订多少桌？
A：大约 １０ 桌。
B：每桌的标准是多少钱？
A：每桌标准最多 ６００元。
B：好的，先生。 这个价格标准我们有三种菜单，你可以从中选其一，当然也可以自己来
决定菜单。

A：有什么不同？
B：我们的菜单有优惠的，有北京、四川和广东三种风味。 这是具体的菜单。
A：好的，我选北京风味的。
B：是，先生。 请您付些订金，好吗？
A：好的。 现在要付多少？
B：请付 １０００元。
A：这是 １０００元。
B：谢谢。 发票请拿好。 还有什么事需要我们办吗？
A：没有了，谢谢。
B：再见。

　 　

　A：Ｇｏｏｄ ｍｏｒｎｉｎｇ， Ｂａｎｑｕｅｔ Ｒｅｓｅｒｖａｔｉｏｎｓ．Ｗｈａｔ ｃａｎ Ｉ ｄｏ ｆｏｒ ｙｏｕ？
B：Ｙｅｓ， Ｉ摧ｄ ｌｉｋｅ ｔｏ ｂｏｏｋ ａ ｂａｎｑｕｅｔ ｉｎ ａ ｐｒｉｖａｔｅ ｒｏｏｍ ａｔ

６：００ ｐ．ｍ．ｔｈｅ ｄａｙ ａｆｔｅｒ ｔｏｍｏｒｒｏｗ．
A：Ｗｏｕｌｄ ｙｏｕ ｌｉｋｅ Ｃｈｉｎｅｓｅ， Ｗｅｓｔｅｒｎ， Ｊａｐａｎｅｓｅ ｏｒ Ｋｏｒｅａｎ
ｃｕｉｓｉｎｅ？

B：Ｃｈｉｎｅｓｅ ｆｏｏｄ， ｐｌｅａｓｅ．
A：Ｆｏｒ ｈｏｗ ｍａｎｙ ｐｅｏｐｌｅ？
B：Ｌｅｔ ｍｅ ｓｅｅ．．．ｕｈ， １２ ｐｅｏｐｌｅ．
A：Ｙｅｓ， ｓｉｒ， １２ ｐｅｏｐｌｅ．Ｈｏｗ ｍｕｃｈ ｆｏｒ ｔｈｅ ｆｏｏｄ ｐｅｒ ｐｅｒｓｏｎ？ Ｔｈｅ ｍｉｎｉｍｕｍ ｃｈａｒｇｅ ｆｏｒ ａ ｐｒｉｖａｔｅ
ｒｏｏｍ ｉｓ １００ ｙｕａｎ ｐｅｒ ｐｅｒｓｏｎ．

B：１５０ ｙｕａｎ ｐｅｒ ｐｅｒｓｏｎ．
A：１５０ ｙｕａｎ．Ａｎｄ ｗｈａｔ ｄｒｉｎｋｓ ａｒｅ ｙｏｕ ｇｏｉｎｇ ｔｏ ｈａｖｅ ？
B：Ｊｕｓｔ ｇｅｔ ｒｅａｄｙ ｓｏｍｅ Ｈｅｎｎｅｓｓｙ Ｘ．Ｏ．Ｗｅ摧ｒｅ ｇｏｉｎｇ ｔｏ ｏｒｄｅｒ ｏｔｈｅｒ ｄｒｉｎｋｓ ａｔ ｔｈｅ ｄｉｎｎｅｒ ｔｉｍｅ．
Ａｌｌ ｔｈｅ ｄｒｉｎｋｓ ａｒｅ ｏｎ ｃｏｎｓｕｍｐｔｉｏｎ ｂａｓｉｓ．

A：Ｙｅｓ， ｓｉｒ．Ｍａｙ Ｉ ｈａｖｅ ｙｏｕｒ ｎａｍｅ， ｐｌｅａｓｅ？
B：Ｊａｍｅｓ， Ｊｏｈｎ Ｊａｍｅｓ．
A：Ｈｏｗ ｄｏ ｙｏｕ ｓｐｅｌｌ ｉｔ？
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　　　　　　　Week One　Concierge Services

B：Ｊ-Ｏ-Ｈ-Ｎ， Ｊ-Ａ-Ｍ-Ｅ-Ｓ．
A：Ｊ-Ｏ-Ｈ-Ｎ， Ｊ-Ａ-Ｍ-Ｅ-Ｓ．Ｙｅｓ， ａｎｄ ｙｏｕｒ ｔｅｌｅｐｈｏｎｅ ｎｕｍｂｅｒ ？
B：６６０-５３８-１８．Ｂｙ ｔｈｅ ｗａｙ， ｃｏｕｌｄ ｙｏｕ ｆａｘ ｔｈｅ ｍｅｎｕ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｎａｍｅ ｏｆ ｔｈｅ ｂａｎｑｕｅｔ ｒｏｏｍ ？ Ｍｙ
ｆａｘ ｎｕｍｂｅｒ ｉｓ ６６０-５３８-１９．

A：Ｙｅｓ， ６６０-５３８-１９．Ｗｅ摧ｌｌ ｂｅ ｓｕｒｅ ｔｏ ｆａｘ ｙｏｕ ｔｈｅ ｍｅｎｕ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｎａｍｅ ｏｆ ｔｈｅ ｂａｎｑｕｅｔ ｒｏｏｍ．Ｉｓ
ｔｈｅｒｅ ａｎｙｔｈｉｎｇ ｅｌｓｅ Ｉ ｃａｎ ｄｏ ｆｏｒ ｙｏｕ， Ｍｒ．Ｊａｍｅｓ？

B：Ｎｏ， ｔｈａｎｋｓ．
A：Ｓｏ， ａｌｌｏｗ ｍｅ ｔｏ ｃｏｎｆｉｒｍ ｔｈｅ ｒｅｓｅｒｖａｔｉｏｎ：ｔｈｅ ｒｅｓｅｒｖａｔｉｏｎ ｉｓ ｍａｄｅ ｂｙ Ｍｒ．Ｊａｍｅｓ， ｆｏｒ ａ Ｃｈｉｎｅｓｅ
ｂａｎｑｕｅｔ ｆｏｒ １２ ｐｅｏｐｌｅ ａｔ ６：００ ｐ．ｍ．ｉｎ ｔｈｅ ｅｖｅｎｉｎｇ， ｔｈｅ ｄａｙ ａｆｔｅｒ ｔｏｍｏｒｒｏｗ．Ｔｈｅ ｐｒｉｃｅ ｉｓ
１５０ ｙｕａｎ ｐｅｒ ｐｅｒｓｏｎ ｅｘｃｌｕｄｉｎｇ ｄｒｉｎｋｓ．Ｗｅ摧ｌｌ ｐｒｅｐａｒｅ Ｈｅｎｎｅｓｓｙ Ｘ．Ｏ．

B：Ｔｈａｔ摧ｓ ｆｉｎｅ．Ｔｈａｎｋ ｙｏｕ．
A：Ｍｙ ｐｌｅａｓｕｒｅ．Ｗｅ ｌｏｏｋ ｆｏｒｗａｒｄ ｔｏ ｓｅｅｉｎｇ ｙｏｕ ｓｏｏｎ ， Ｍｒ．Ｊａｍｅｓ．
A：早上好。 这是宴席预订部。 需要我为您效劳吗？
B：是的。 我想预订后天晚上 ６点的一个包厢。
A：饭菜需要中国式、欧美式、日本式还是韩式？
B：来中餐吧。
A：有多少人？
B：我想一下⋯⋯嗯，１２个人。
A：１２ 个人，明白了。 那么每个人用餐的价位是多少？ 我们包厢每个人的最低用餐价
位是 １００ 元。

B：我们要的是每个人 １５０元的价位。
A：１５０ 元。 那么您需要什么样的酒水？
B：现在就订轩尼诗 Ｘ．Ｏ．吧。 至于其他酒水，到吃饭的时候再说吧。 所有这些酒水也
算消费吧？

A：是的，先生。 请问您贵姓？
B：詹姆斯，约翰· 詹姆斯。
A：请问怎么拼写？
B：Ｊ-Ｏ-Ｈ-Ｎ，Ｊ-Ａ-Ｍ-Ｅ-Ｓ。
A：Ｊ-Ｏ-Ｈ-Ｎ，Ｊ-Ａ-Ｍ-Ｅ-Ｓ。 明白了，请问您的电话号码？
B：６６０-５３８-１８。 顺便问一下，能否帮我将宴会房间和菜单一起传真过来？ 我的传真号
码是 ６６０-５３８-１９。

A：明白，是 ６６０-５３８-１９。 我们会将宴会房间和菜单一起传真过去的。 詹姆斯先生，还
需要我为您做点什么吗？

B：不了，谢谢。
A：那么请允许我确认一下您的预订：您是詹姆斯先生，预订了一个包厢，１２ 个人，时间
是后天晚上 ６点，价位是 １５０元每人不含酒水，酒水是轩尼诗 Ｘ．Ｏ．。

B：很好，谢谢你。
A：很荣幸。 詹姆斯先生，我们期待着早点见到您。
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Reception 迎宾接待　　　

　　 　核心词汇记一记 Key Words ＆ Phrases

ｃａｂｌｅ
ｃｒｅｄｉｔ ｃａｒｄ
ｆｏｒｍ
ｈｏｔｅｌ
ｋｅｙ ｃａｒｄ
ｒｅｓｅｒｖａｔｉｏｎ
ｓｌｉｐｐｅｒｙ

（船只、桥梁等上的）巨缆，钢索
信用卡，签账卡
表格

旅店，饭店，宾馆
（用来开启电子锁的）钥匙卡
预订

光滑的，滑溜的

　　 　经典句型背一背 Useful Sentences

☆ Ｐｌｅａｓｅ ｗａｉｔ ｆｏｒ ａ ｍｏｍｅｎｔ．Ｉ摧ｌｌ ｃｈｅｅｋ ｔｈｅ ｈｏｔｅｌ ｌｉｓｔ．请等一下，我查一查我们旅店的名单。
☆ Ｗｏｕｌｄ ｙｏｕ ｐｌｅａｓｅ ｔａｋｅ ａ ｓｅａｔ ｗｈｉｌｅ Ｉ ａｍ ｌｏｏｋｉｎｇ ｉｎｔｏ ｏｕｒ ｌｉｓｔ．
您先坐一下，我给您查一下我们的单子。

☆ Ｄｏ ｙｏｕ ｈａｖｅ ａ ｒｅｓｅｒｖａｔｉｏｎ ｗｉｔｈ ｕｓ ？ 您有向我们预订吗？
☆ Ｉｆ ｙｏｕ ａｒｅ ｒｅａｄｙ， ｔｈｅ ｂｅｌｌｂｏｙ ｗｉｌｌ ｔａｋｅ ｙｏｕ ｔｏ ｙｏｕｒ ｒｏｏｍ．
如果您准备好了，服务生就带您去您的房间。

☆ Ｐｌｅａｓｅ ｒｅｍｅｍｂｅｒ ｔｏ ｂｒｉｎｇ ｙｏｕｒ ｋｅｙ ｃａｒｄ ｄｏｗｎ ｔｏ ｔｈｅ ｆｒｏｎｔ ｄｅｓｋ．
请记着把您的钥匙带到前台来。

☆ Ｄｏ ｒｅｍｅｍｂｅｒ ｔｏ ｒｅｔｕｒｎ ｙｏｕｒ ｋｅｙ ｂｅｆｏｒｅ ｙｏｕ ｌｅａｖｅ ｔｈｅ ｈｏｔｅｌ ， ｐｌｅａｓｅ．
请一定记着在离店前交还房间的钥匙。

☆ Ｇｏｏｄ ｍｏｒｎｉｎｇ， ｓｉｒ．Ｗｅｌｃｏｍｅ ｔｏ ｏｕｒ ｈｏｔｅｌ．先生，早上好，欢迎到我们旅馆来。
☆ Ｖｅｒｙ ｇｌａｄ ｔｏ ｈａｖｅ ｙｏｕ ｈｅｒｅ．非常高兴您能到这里来。
☆ Ｇｏｏｄ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ， ｍａｄａｍ ａｎｄ ｓｉｒ．Ｄｉｄ ｙｏｕ ｈａｖｅ ａ ｎｉｃｅ ｔｒｉｐ？太太、先生，下午好，旅途愉快吗？
☆ Ｉｓ ｔｈｉｓ ｙｏｕｒ ｆｉｒｓｔ ｔｒｉｐ ｔｏ Ｂｅｉｊｉｎｇ？ 这是您第一次来北京吗？
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☆ Ｗｅ ｗｉｓｈ ｙｏｕ ａ ｍｏｓｔ ｐｌｅａｓａｎｔ ｓｔａｙ ｉｔ ｏｕｒ ｈｏｔｅｌ．愿您在我们宾馆过得愉快。

　　 　模仿对话练一练 Situational Dialogues

　 　

　A：Ｈｉ！ Ｃａｎ Ｉ ｈｅｌｐ ｙｏｕ？
B：Ｙｅｓ， Ｉ ｈａｖｅ ａ ｒｅｓｅｒｖａｔｉｏｎ．
A：Ｗｈａｔ摧ｓ ｙｏｕｒ ｎａｍｅ， ｓｉｒ？
B：Ａｒｎｏｌｄ Ｓｃｈｗａｒｔｚ ｆｒｏｍ Ｓｙｒａｃｕｓｅ， Ｎｅｗ Ｙｏｒｋ．
A：Ｙｅｓ， ｓｉｒ， ｗｅ ｈａｖｅ ｙｏｕｒ ｒｅｓｅｒｖａｔｉｏｎ．Ｃｏｕｌｄ ｙｏｕ ｆｉｌｌ ｏｕｔ ｔｈｅｓｅ
ｆｏｒｍｓ， ｐｌｅａｓｅ？

B：Ｔｈｅ ｒｅｓｅｒｖａｔｉｏｎ ｗａｓ ｆｏｒ ａ ｄｏｕｂｌｅ ｆｏｒ ｔｈｒｅｅ ｎｉｇｈｔｓ ， ｗａｓｎ摧ｔ ｉｔ？
A：Ｙｅｓ， ｓｉｒ， ｔｈａｔ摧ｓ ｃｏｒｒｅｃｔ．Ｈｏｗ ｗｉｌｌ ｙｏｕ ｐａｙ ｙｏｕｒ ｂｉｌｌ， ｃａｓｈ ｏｒ ｃｒｅｄｉｔ ｃａｒｄ？
B：Ｃｒｅｄｉｔ ｃａｒｄ．Ｈｅｒｅ ｙｏｕ ａｒｅ．
A：Ｔｈａｎｋ ｙｏｕ， ｓｉｒ．Ｙｏｕ摧ｌｌ ｂｅ ｓｔａｙｉｎｇ ｉｎ ｒｏｏｍ １９０１．Ｈｅｒｅ ａｒｅ ｙｏｕｒ ｋｅｙｓ．Ｔｈｅ ｂｅｌｌｂｏｙ ｗｉｌｌ ｔａｋｅ
ｙｏｕｒ ｌｕｇｇａｇｅ ｕｐｓｔａｉｒｓ．Ｈａｖｅ ａ ｎｉｃｅ ｓｔａｙ， ｓｉｒ．

B：Ｔｈａｎｋｓ．
A：您好，我能帮您吗？
B：是的，我已预订了。
A：请问您贵姓？
B：我是从纽约 Ｓｙｒａｃｕｓｅ 来的。 我叫阿诺尔德· 斯瓦兹。
A：是的，先生。 我们已为您预留了房间。 请您填写这些表格。
B：我预订的是双人房，住 ３个晚上，对不对？
A：没错，先生。 您是付现金还是用信用卡？
B：信用卡。 在这儿，给你。
A：谢谢，您的房间号码是 １９０１。 这是您房间的钥匙，旅馆服务员会把您的行李送上楼。
祝您住店愉快，先生。

B：谢谢。

　 　

　A：Ｅｘｃｕｓｅ ｍｅ， ｂｕｔ ａｒｅ ｙｏｕ Ｍｒ．Ｓｍｉｔｈ， ｔｈｅ Ｂｅｓｔ ｐａｃｋａｇｅ
ｇｒｏｕｐ ｌｅａｄｅｒ？

B：Ｙｅｓ， Ｉ ａｍ．Ｙｏｕ ｍｕｓｔ ｂｅ Ｍｉｓｓ Ｍｏ Ｌｉ， ａｒｅ ｙｏｕ？
A：Ｙｅｓ， Ｉ ａｍ Ｍｏ Ｌｉ ｆｒｏｍ ｔｈｅ Ｇｒｅａｔ Ｗａｌｌ Ｈｏｔｅｌ ａｎｄ ｈａｖｅ ｃｏｍｅ

ｔｏ ｍｅｅｔ ｙｏｕ．Ｉ ｈａｖｅ ｂｅｅｎ ｌｏｏｋｉｎｇ ｆｏｒｗａｒｄ ｔｏ ｍｅｅｔｉｎｇ ｙｏｕ．
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B：Ｔｈａｎｋ ｙｏｕ ｖｅｒｙ ｍｕｃｈ．Ｎｉｃｅ ｔｏ ｍｅｅｔ ｙｏｕ．
A：Ａｌｔｏｇｅｔｈｅｒ， ｔｈｉｓ ｇｒｏｕｐ ｈａｓ ｓｉｘｔｅｅｎ ｇｕｅｓｔｓ ， ｒｉｇｈｔ？ Ｉｓ ｅｖｅｒｙｂｏｄｙ ｈｅｒｅ？
B：Ｙｅｓ， ｗｅ ａｒｅ ａｌｌ ｈｅｒｅ．
A：Ａｆｔｅｒ ａ ｌｏｎｇ ｊｏｕｒｎｅｙ， Ｉ摧ｍ ａｆｒａｉｄ ｙｏｕ ｍｕｓｔ ｈａｖｅ ａ ｒｅｓｔ．Ｗｅ摧ｌｌ ｄｉｒｅｃｔｌｙ ｇｏ ｔｏ ｔｈｅ ｈｏｔｅｌ， ａｌｌ

ｒｉｇｈｔ？
B：Ａｌｌ ｒｉｇｈｔ．Ｗｅ摧ｌｌ ｆｏｌｌｏｗ ｙｏｕ．
A：Ｈａｖｅ ｙｏｕ ｇｏｔ ｙｏｕｒ ｂａｇｇａｇｅ？
B：Ｙｅｓ， ｅｖｅｒｙｔｈｉｎｇ ｉｓ ＯＫ．
A：Ｖｅｒｙ ｇｏｏｄ．Ｌｅｔ摧ｓ ｇｏ， ｏｕｒ ｂｕｓ ｉｓ ｊｕｓｔ ｏｖｅｒ ｔｈｅｒｅ， ｉｎ ｔｈｅ ｐａｒｋｉｎｇ ｐｌａｃｅ．Ｍａｙ Ｉ ｈｅｌｐ ｙｏｕ ｗｉｔｈ

ｙｏｕｒ ｂａｇｇａｇｅ？
B：Ｉ ｃａｎ ｍａｎａｇｅ ｉｔ．Ｔｈａｎｋ ｙｏｕ．
A：Ｔｈｉｓ ｗａｙ， ｐｌｅａｓｅ．
A：对不起，请问你是百事特价包团的领队史密斯先生吗？
B：是的。 你一定是莫莉小姐，对吗？
A：是的，我是莫莉，从长城饭店来接你们的。 我一直盼望你们的到来。
B：非常感谢。 很高兴见到你。
A：贵团一共是 １６个客人，对吧？ 全都到齐了吗？
B：都在这儿。
A：经过长时间的旅行，我想诸位一定要休息了。 我们直接去宾馆，好吗？
B：好嘞，我们听你的。
A：行李拿到了吗？
B：拿了，全都办妥了。
A：好极了，走吧。 我们的车就在那边，在停车场里。 要我帮你拿行李吗？
B：我能拿，谢谢。
A：请走这边。

　 　

　A：Ｇｏｏｄ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ， ｍａ摧ａｍ．Ｗｅｌｃｏｍｅ ｔｏ ｔｈｅ Ｂｌｕｅ Ｓｋｙ Ｈｏｔｅｌ．
B：Ｔｈａｎｋｓ．Ｇｏｏｄ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ．
A：（Ｏｐｅｎｉｎｇ ｔｈｅ ｔｒｕｎｋ， ｔａｋｉｎｇ ｏｕｔ ｔｈｅ ｂａｇｇａｇｅ ａｎｄ ｌｏｏｋｉｎｇ ａｔ
ｔｈｅ ｎａｍｅ ｏｎ ｔｈｅ ｂａｇｇａｇｅ ｔａｇｓ） Ｉ摧ｍ ｔｈｅ ｄｏｏｒｍａｎ， Ｍｒ．Ｓｈｏｒｔ．
Ｌｅｔ ｍｅ ｈｅｌｐ ｙｏｕ ｗｉｔｈ ｙｏｕｒ ｂａｇｇａｇｅ．

B：Ｉｔ摧ｓ ｓｏ ｋｉｎｄ ｏｆ ｙｏｕ．
A：Ｔｈｅ ｒｅｃｅｐｔｉｏｎ ｄｅｓｋ ｉｓ ｓｔｒａｉｇｈｔ ａｈｅａｄ．Ａｆｔｅｒ ｙｏｕ， ｐｌｅａｓｅ．
（Ａｆｔｅｒ ａ ｗｈｉｌｅ， ａｎｏｔｈｅｒ ｌａｄｙ ｃｏｍｅｓ ｕｐ．）
C：Ｇｏｏｄ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ， ｉｓ ｔｈｉｓ Ｂｌｕｅ Ｓｋｙ Ｈｏｔｅｌ？
A：Ｇｏｏｄ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ， ｍａｄａｍ， ｈｅｒｅ ｉｔ ｉｓ．Ｗｈｏ ａｒｅ ｙｏｕ ｌｏｏｋｉｎｇ ｆｏｒ？
C：Ｎｏ， Ｉ摧ｍ ｎｏｔ ｌｏｏｋｉｎｇ ｆｏｒ ａｎｙｂｏｄｙ， Ｉ ｗａｎｔ ｔｏ ｓｔａｙ ｈｅｒｅ．
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